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ISKOLAÉV KEZDETÉN fényről, sikerről, a jólét kényelméről, de egyetlen dologról eo- hez rendkívül aok haláleset fű
ződik. Angolok, amerikaiak, de 
fők épen franciák és németek

Háziorvosunk
Levelesládája

keflha :: a• • •
a szor-Talán hiábavalónak Hiszik első pillantásra, hogy magya

rul szóljunk Kanada angolnyehű Iskoláiban tanuló véreinkhez, 
nem úgy van. Mert fca felfedezhető valami has nlatos- 

a ptros-fehér-zöld lobogó és a Union Jack között, az semrni- 
a két nemzeti jelvény szüleiben, hanem lényegében 

keresendő: mindkettő védőszárnyai alatt többféle nemzetisé; 
élvezhetett egyazon jogokat Ezen az alapon szólunk mi is ma
gyarul azokhoz a kanadai magyar lányokhoz, magyar fiukhoz, 
akik Ismét "hevonultak" az Iskolák kapuinak megnyitásakor, 
midőn felszökött az árbóc ormára a brit világbirodalom zászlaja.

Hadd szóljunk tehát agy a kanadai magyar jövendő le
téteményeseihez, mint ahogy gondolatban bizonyára mindegyik 
szülő szói hozzájuk. ÉS ha nem is tudnának magyarul olvasni 
a magyarul érző kis kanadaiak: ha édesanyjuk vagy édesapjuk 
felolvassa nekik a kővetkező izenetet, bizonyára meg fogják 
szívlelni annak tartalmát.

s hogy mindnyájatok eredményeiből 
. Ez a teg

ezt őriz-

Igyekeztek megmászni ezt aaz
bátor magyar 
tiltotta a félelmetes

iy meghó-egy Jobb világ, egy szebb étet nyűik 
nagyobb örökség, amit ml adhatunk 
tűk meg ml is számotokra.

Majd meg fogod tudni, hogy mindig voltak az emberiség 
életében hős korszakok, a nemzetek életében nagy erőpróbák. 
Akkor majd, ha egyszer visszatekintesz ezekre az Időkre, ame
lyet ml szomorú je,ennek látunk, azt fogod mondani: hősök vol
tak az apáink, hős asszonyok voltak az anyáink, mert tudtak 
élni, dolgozni és reménykedni bennünk, a Jövendőben.

Abban a kegyetlen küzdelemben, amelyben az emberi
ség él, a kis országok fialnak sokszoros erőt kell mutatniuk, 
mindenben elől kell Jámlok, hogy fölvegyék a versenyt s hogy 
el ne pusztuljanak. Egyedül állunk ebben a világban. Egyedül 
itt, szétszórtan Kanadában, kicsiny magyarság. Majd egyszer 
te is megtanulod, hogy a magyar faj mit adott a világnak tu
dományban, művészetben, irodalomban, hogy fiai miként vál
tak ki az emberi munkának és küzdelemnek minden területén. 
Légy büszke a fajtádra, mert a múlt, amelyre ez a nemzet da
cosan hivatkozhat és a jelen, amelyben tehetségei emelkednek, 
a te dicsőséged la.

Egyedül vagyunk, szinte testvértelenül, de ha mindnyá
jan együtt vagyunk, akkor ennek a népnek értékei az emberi
ség életének ragyogó díszeiként bontakoznak ki. Ezért kell 
hinned abban, hogy minden csak múló megpróbáltatás, mert a 
magyarság nagy történelmi és erkölcsi értékel, szellemi kivá
lóságai és tehetséget dacolni tudnak még a viharral is. Lesznek 
még viharok, jönnek még nehéz napok. Erre kell fölkészülnö
tök, erre a küzdelemre kell gondolnotok, ez "acélczza meg tö
rekvéseidet, ez nevelje kitartásodat. Ne nyugodj bele soha ab
ba, ami van. Arra törekedjél, ami lesz. A holnapra gondolj, 
amely a tied, a tietek.

Lapunknak sikereit Or, Sir* K*rely
megnyerni abbéi • 

célból. Hegy mlndaaon honfitársainkbán trónoló szikla-óriást. Pe
dig a Mattemhorn történeté
fényben tündöklő havas hegy
ormot, de ez mindmáig csak a 
kiváltságosaknak sikerült. Most 
őrömmel adhatunk hírt, hogy 
ennek a bravúros alpinista tel
jesítménynek legújabb hősnője 
Kimmel Arpádné. Zimmer Ilo
na — magyar.

A mosolygó arcú, festetten, 
szőkehaju, középtermetű, izmos 
karcsú nő, férjével együtt vá
gott neki ennek a veszedelmes 
útnak. Nevezetes útjáról tudó
sítónk előtt a következőket 
mondta el:

r*,. San üt randáié Jé ben feikereenl. Etán
rovatunk karatéban Dr. Bíró teljeses 
díjtalanul ed felvilágosítást mindéit 
olyan olvasónknak, akinek eléfUteté- 
•• rendezve van. — Akik kérdéseikre 
Or. Bírótól magánleveleket várnak, 
azt la Ingyen kapják, ha a léfuratóaö-
kát agy évre elére rendezik, levelét 
az aléflzetéaael együtt küldje a “Ka
nadai Magyar Újság- elmére: STB 

Hargrave Bt. Winnipeg, Mán.

Ezúton la felhívjuk honfitársaink figyelmét, hegy Dr. Bíró csak teljed 
névaláírással és pontos címmel ellátott levelekre válaszai de bárki tátszed 
eserlntl Jeligét adhat még ezenkívül, ha még nevének keadébetutt asm akar* 
ayllvái

Or. Bíró Károly uj címe: 205 Cenada Bldg. Saskatoen. Saek.
ftQra hozni.• • •

Add ide a kezedet, kis fiam, induljunk. Vár az iskola. 
Tudod: tanulnod kell, nem a tanítónak, hanem magadnak s az 
életűek. Az életet nem lehet megtanulni, fiam. Csak készülni 
tehet rá. Tudással, hittel, erkölccsel, kitartással, becsülettel.

Az iskola nem a jövendőt mutatja, nem is azt igén, ha
nem csak megalapozza. így nem támaszkodhatni az Iskola csu
pán a jelenre, inkább a múltba nyúlik vissza: évezredek erköl
csi és szellemi tapasztalatait mondja el neked. Jól figyelj min
denre és jól Jegyezd meg a dolgokat, mert az embernek csak 
két nagy ereje van a küzdelemben, amely reá vár: a tapasztalat 
és a remény. ___„i _

CSECSEMŐK TÁPLÁLÁSÁRÓL
(Egyben válasz J.H. Heath 

kérdésére.)
Az újszülött táplálását a vi

lágrajövetele után 8-10 órával 
ajánlatos elkezdeni. Az első 
24 órában csak 3-4-szer szop
tassunk. Ha sokat sírna, ad
junk neki forralt vizet, cukor 
nélkül.

Egyes csecsemők jobban fej
lődnek, ha négy óránként kap
nak táplálékot. Legnagyobb ré
szüket azonban három órán
ként kell táplálni; a következő
képen: reggel 6, reggel 9, dél
ben 12, délután 3 és 6, este 9 és 
éjjel 2.

Régebben a csecsemőket fél 
óráig is táplálták, ennek azon
ban semmi értelme sincs, mert 
a gyermek csak az első 12 perc
ben kap tejet, ha pedig ennél 
hosszabb Ideig tápláljuk, úgy 
tej helyett levegőt fog nyelni, 
ami felfúvódást és kóllkát okoz-

— Zermattból indultunk el 
pénteken reggel 7 órakor és dél
előtt 11 órakor érkeztünk fel a 
10,000 láb magasan épült me
nedékházba. Innen éjjel egy 6- 
rakor haladtunk tovább s reg
gel 7 órakor értünk el kőgörge- 
tekkel terhes nehéz utón, sza
kadékokon keresztül a 12,000 
láb magasba, ahol pihenőt tar
tottunk. A hegycsúcs utolsó 
2100 láb magas részét meredek 
falon tettük meg s 8 és fél órai 
ut után jutottunk fel a hegy or
mára. Férjem nem hozott ma
gával élelmiszert s magam Is 
csak némi cukrozott gyümöl
csöt és szalámit fogyasztottam.

Győzelmes érzés volt az a tu
dat, hogy én vagyok az első 
magyar nő, aki a Matterhom 
csúcsára feljutottam s én néz
hetek szét elsőnek, győztesen, 
a meredek hegyoromról a fel
hőkben úszó jégmezők fölött.

hat.A tapasztalat a múlt összessége, a remény a jövendő 
Ígérete. Ha elszakadsz a múlttól, ha nem hiszel hagyományok
ban, gyökértelen maradsz. Ha nincs hited » jövendőben és 
nincs bizalmad magadban, céltalan és eredménytelen lesz az 
életed. Értsd meg: mindent meg kell tanulnod és mindent kell 
tudnod, amit nemzedékek és nemzedékek hagytak reád örök
ségül, nem azért, hogy megállj majdan mellettük, hanem hogy 
továbbfolytasd a munkát.

Minden nemzedéknek újabb lépésekkel kell előre men
ete. Az étet nem áll meg s aki megpihen a küzdelemben, elvész 
és alul marad. De soha se nézd le a múltat, ne hidd, hogy veled 
kezdődik a világ, mert kevés nagyobb bűn van az önteltségnél. 
Meg fogod tanulni, hogy a múlt nélkül nincsen jövendő.

Szegény ember fia vagy, gyermekem. Meg kell tanulnod 
azt is, hogy soha semmiféle Időkben és semmilyen nehézségek 
között nem veszítheti el az ember önmagát. Mindent el lehet 
rabolni, csak hitet, erkölcsöt, akaratot nem Ezekben a ször
nyű időkben az egész világ küzködlk félelmetes ellentétek kö
zött, csak azok győzedelmeskedhetnek, akik nem veszítették el 
a győzeleménél és a siker akaratát. És mivel szegény ember 
gyermeke vagy, sokat és többet kell tanulnod.

Meg kell tanulnod, hogy mindenről te tehet mondani: 
külső örömökről, de nem a lélek gyönyörűségeiről; lemondhatsz

A táplálás idejére ébreoszük 
fel a csecsemőt. Semmi esetre 
se szoptassuk 'tolalatt alszik. 
Ezáltal szokásává fog veiül, 
hogy a táplálkozás Ideje alatt 
ébren legyen. A szoptatás vé
gével tartsuk a csecsemőt egy
két percig egyenesen a karban 
olymódon, hogy feje a vállon 
Syugodjék. Ne rázzuk, ne, hln- 

Mlkor a gyermek három hő- táztassuk táplálkozás után, ha- 
napos, a táplálás idejét változ- nem tegyük az ágyába, vagy 
tathatjuk oly képen, hogy úgy a bölcsőbe, ahol nyugodtan alha- 
a gyermeknek, mint az anyá- tik. 
nak több Ideje maradjon a pi
henésre például: reggel 6 és 9.
Délután 2 és 6, este 10.

Ml/,
k

sszonyoknak
Magyar nő Európa hegymászó-bajnoka
A 24 ÉVES KIMMEL ARPADNÉ TÚLSZÁRNYALTA AZ ANGOL 

NÉMET ÉS FRANCIA NŐI TURISTÁK DICSŐSÉGÉT

bé. A Zermattból kiküldött 
mentőcsapat már csak a bor
zalmasan összeroncsolt holttes
tüket tudta megtalálni.

Annál nagyobb büszkeséggel 
tölthet el hennátokét, hogy egy

Ha a csecsemő a táplálási idő 
közben sir, adjunk neki lehű
tött forralt vizet, mert Ilyenkor 
valószínűleg nem éhes, hanem 
szomjas. Ha úgy vesszük ész
re, hogy a táplálékát nem fo
gadja el, azonnal kérjük ki or-

FelyUtie * 4.ék oldalon

A közelmúltban ismét két u- 
jabb áldozatot követelt az oszt
rák Alpok. Két stuttgarti turis
ta, Rali és Willan, akik a Mat- 
terhorn megmászására indul
tak, sohasem tértek vissza töb-

Ha a csecsemő erős, élénk, a 
szoptatás Ideje 10-12 pere le
gyen . Gyengébb csecsemők 
lassabban szopnak, ezeknek te
hát hosszabb időt kell engedni.

HA LAPZARTA UTÁN ÉRT BE 
TUDÓSÍTÁSA — TÜRELMÉT 
KÉRJÜK A KÖVETKEZŐ 
LAPSZÁMIG! — KÖSZÖNJÜK! L

indult a faluba. Hat órára ott 
akart lenni az ártézi-kutnál, 
mert Fanninak a napi teendője 
avval kezdődik, hogy két kanta 
vizet visz az artézi kútról.

Ha valami menni akar, megy 
is az. Jóskának a dolga menni 
akart, hát ment is. Még az ar
tézi kúttól jó messze volt, mi
kor már a Fodor patikánál látta 
Pannit hazamenőben. Ugyan 
kellett loholnia, hogy utolérje.

Éppen a Korom ügyvéd háza 
előtt érte utol. Innét már Pan- 
niék alig háromszáz lépés for
mán laknak, csak éppen a leg
közelebbi sarkon kell befordul
ni balra.

— Szerbusz Panni!
— Jó reggelt magának Is!
— No, add Ide aÉ egyik kan

tát, majd segítek. Szót akarok 
veled váltani.

Nagyon elpirult Panni ezek
re á szavakra. Jóska pedig csak 
nézte, nézte nagy gyönyörűség
gel, de úgy nézte, hogy a sze
me majd kiesett. De meg Is néz
heti akárki is ezt a Pannit, mert 
Igazán szép, nagy darab leány. 
Anya volt, aki ezt szülte!

Vagy száz lépést haladtak 
szótlanul, mikor Jóska megint 
megszólalt:

— Az életemet adnám egy 
Igazi zsebóráért!

aztán csak úgy odavetette:
— Hallod hé, ha házas vol

nál, Szent Mibálytól felfogad
nálak kommandós béresnek.

De hiszen Jóska sem esett a 
feje lágyára, ha csak négy is
kolát járt is, mert abban a pil
lanatban kivágta:

— Ha
násznagyomnak s ha az Isten 
Is úgy akarja, akkor Szent Mi- 
hályra házas teszek!

— Itt a kezem! — nyújtot
ta fel Nagy Bariba Szilveszter 
József lapát szélességű tenye
rét — akkor ebbe maradunk.

— Ebbe 
Jóska boldogan.

A városi ember persze nem 
tudja, hogy ml különbség van 
hónapszámos igáskocsisnak len 
ni a Landeszmann uraságnál, 
vagy kommenclós béresnek len
ni Nagy Bartha Szilveszter Jó
zsef gazd'uramnál?

Kommenclós béresnek lenni 
már olyan pozíció, amire akár 
szeretemből Is lehet nősülni!

Most már csak Fannival kell 
megbeszélni a dolgot, mert szó
ból ért az ember.

Jóska és Panni jól mulattak 
farsangkor a fúvós bálban. Az 
éjszakát együtt táncolták ke
resztül. Jóskának reggel felé 
olyan kedve kerekedett, hogy 
mikor már a Rákóczi-indulót

A bolond elnézett messze. A! Elhelyezkedtek. Mind a tl- 
zizegő nádrengetegen túl, a zen, még a vak is. Aztán Ré- 
pirtói sárgahomokon kéklő er- bék István felkiáltott: Most! 
dőkbe, miközben halkan mor
molta:

MEGBESZÉLÉS A FÉLKEGYELMŰ
1,IRTA: ZAMBORY LAJOS

Nincs szebb a romantikánál. 
Sírni tehet azon. mikor a sze
relmesek két köteten keresztül 
harcolnak a boldogságért, ralg 
végül Is a hűséges szerelem 
diadalt arat. Courths-Mahier, 
Ohnet és társaik azért, olyan 
népszerűek, mert az 6 hőseik 
ráérnek köteteken keresztül 
szenvedni szerelmükért. Ugya
nis ezek a hősik leginkább a 
hercegek, grófok, lordok, már
kik és egyéb kasza-kapakerü- 
lőkből kerülnek ki, akiknek a- 
kár öt köteten keresztül is van 
idejük nyavalyogni.

De mit csináljon az én hő
söm, bizonyos nevezetű Csabai 
Jóska, aki sem nem lord, se nem 
márki, de még csak nem Is ate 
prefet Franciaországban, ha
nem hónapszámos igáskocsis a 
Landeszmann uraságnál.

A szerelemhez pedig neki Is 
Joga van. Igaz-e? Most meg kü 
lönöeen, hogy olyan nagy sze
rencse érte. De hát kezdjük 
vsak elölről.

Jóska vasárnap virradóra ar
ra ébredt fel az Istállóban, ahol 
aludni szokott, hogy szénát kell 
vetni a lovak elé és hogy Panni 
nélkül nagyon keveset ér as é-

IRTA: SZALAY LÁSZLÓ A zenészek befejezték a pró
bát. Hónuk alá csapták szer- 

tartó- számaikat és elmentek. Mély
séges csend lön.

Ebben a halálos némaságban 
történt a szerencsétlen Sanyi 
hangos megnyilatkozása, hogy 
az életét adná egy valódi zseb
óráért .

Mindnyájan 1 odafordultak. 
Kása Lehőc, a szószátyár, het- 
venkedő obsitos. Vén rossz Da- 
cl Sándor, a tyúkólak réme, Nö- 
mös Misa, a kimustrált betyár, 
meg Szennyes vak Oyura, a vi
lágtalan koldus Is, akinek a sze
mét az inokai juhászok szedték 
ki, megelégelve blrkalopásait.

Kása Lehőc, meg bizonyos 
Rébék, csufondárosan nyerítve 
kacagott:

— Hogy mi van azzal az 6- 
rával, te Sanyi?

A tökéletlen eszü révedezve 
nézett és hebegve felelt:

— Az életemet adnám egyért 
István bácsi!

Megint nevettek. Kegyetle
nül. Még a vak Is.

— Hát aztán Idehallgass, te 
Sanyi, — bömbölte Vén rossz 
Dacl Sándor, aki külsejében o- 
lyan volt, mint egy elaggott bi
valy: nagy busafejjel, véreres 
szemekkel, kurta, vastag nyak
kal, torzonborz, rongyos, ősz 
szakállal — Idehallgass, te bol
dogtalan : minek vóna neked az 
a zsebóra?

A félkegyelmű elugrott, mint 
az egér és öles ugrásokkal me-

— Majd tudnám én, hogy ml nekült, emezek meg éktelen őr
ről! ...

A falu Ingyenélő, naplopó, 
koldusérdekeltségéhez 
zott Sanyi, a félbolond Is, csak 
nem mint valóságos beltag, ha
nem mint: pártoló ... Amit úgy 
kell értelmezni, hogy Sanyit, 
mint tökéletlen eszüt, a többi 
ágrólszakadt lenézte, nem tűr
ték meg, hogy közéjük teleped
jen, csak úgy a hátuk mögött 
gubbaszthatott s akkor beszél
hetett, Jjá kérdezték.

A zsebóra volt a rögeszméje 
Sanyinak ... Teletömte a zse
bét üres fénymázas, bajuszped- 
rős, meg egyéb kerek bádogdo
bozzal — viselt ilyen haszonta- 
lanságot zsinegen a nyakába 
akasztva la — s azt mondta ró
luk, ha valaki kérdezősködött 
nála, hogy azok zsebórák!

A zsebóra volt az ő vágyai 
netovábbja ... Mindig azon só
hajtozott, hogy mit nem adna 
érte, ha neki valamiképpen egy 
igazi, valóságos zsebórája len-

dttással, nevetéssel utána.
Az eszelős szinte repült, egy- 

kivönnéd az re nőtt a távolság közte és ül
dözői között.

— Az a, — mondta Vén rossz 
Dacl Sándor — 
órát, oszt ha puntum tizenkét 
órakor nem tálalna a szakács
nő, hát fölmondanál neki!

— Megálljunk — rikkantott 
közbe Szennyes vak Gyura — 
elsőbb, mikor tizenegyet mutat 
na a cáger, elkövetkeznél sö
rözni!

— Asse Igaz ám! ... Mert én 
nem 'kedvelőm a sört!

— Óra szörént Járnál a mö- 
nyecskékhöz!

— Nem igényöl engöm me
nyecske!

keresztapám eljön

A tüdőbajos Rébék csakha
mar kifulladt, megállt s az ol
dalát fogta, úgy röhögött. Vén 
betyár Nömös Misi Is lemaradt, 
csak úgy kiáltozásokkal biztat
ta a többit, aztán Vén rossz Da- 
ci Sándor dőlt ki. Végül Kása 
Lehőc és a többiek.

Csak a vak nyargalt még ki
tárt karokkal a bolond után, 
anélkül, hogy látta volna. De 
6 Is nekiszaladt fejjel egy vas
tag akácfának és orrát-száját 
tönkrezuzva, jajgatva hemper- 
gett a füvön.

I
hagyta rá

Rébék Istvánnak hajmeresz
tő gondolata támadt: benyúlt a 
mellényzsebbe és elővette ér
téktelen, összevissza járó zseb
óráját:

— Gyere ide, Sanyi!
A bolond fölvetette a fejét, 

meglátta az órát és odasietett.
— Tartsd ide a füled, hallod: 

tik-tak, tlk-tak.
Sanyi arca felragyogott:
— Hallom, István bácsi!
— Nohát, akarod, hogy a 

tied legyen?
— Az életemet adom érte!

versenyfutást 
rendezünk: neked a kezedbe a- 
dom az órát, megállaz vele, ml 
többiek meg tíz lépéssel hát
rább sorakozunk főt ...

— Hát osztán?
— Megállj már! Tíz lépés e- 

gérutat kapsz s mikor én el
kiáltom, hogy: Most! — akkor 
te elkezdesz az órával minden 
erődből szaladni, ml meg utánad

— Értem!
— Ha el tudsz vele szaladni, 

á tied az óra, ha megfogunk, 
vissza kell adni.

Abban bízott a kegyetlen lé- 
hötő, hogy tisök közül egy 
majd csak utoléri a szerencsét
len bolondot.

Sanyi meg csak rohant az ó- 
rávai, pedig már senki se ker
gette. Irtózatosakat rúgott ma
gán, keresztül tört a sűrű ná
dason, átgázolta a mocsarat B 
mikor Ismét kemény talajra ért 
száguldva, őrjöngve menekült 
az órával.

Rövid félóra múlva már a. 
mérgest pusztát nyargalta, ti
zenöt kilométernyire attól a 
helytől, ahonnét elindult. De 
ahogy egy tanyáról utánakiál
tottak, azt hitte, hogy az üldö
zők szorítják s ha lehetett, még 
erősebben rohant.

A nap már alámerült félig a 
láthatáron • 6 még mindig nyár 
galt.

ne!
►
4-- Tikkasztó nyári délután a fú

vószenekar próbált a kocsma-
— őszre kommenclós béres udvar végén, a rétszélen. Ott 

lehetnék Nagy Bartha Szilvesz- ) nem zavartak senkit. S a nap- 
ter József keresztapámnál, ha lopók hadának egyik számotte- 
megházasodnék ...

Mély hallgatásban mentek 
megint vagy száz lépést, mikor 
Jóska a mondatot bevégezte:

— ... ha hozzám jönnél.
Jóska aztán többet nem is be-

RU

let. vő szórakozása volt ezeknek aakarták fújni, két pengőt lö
kött oda a zenekarnak, hogy 
csak fújják még egy darabig. 
Na, fújta is Kristóf, az előtrom- 
bltás, hogy olyan volt a képe, 

a lovakat, hogy mint a felfújt marhahólyag, a- 
fujják ki magukat, kit ptrosrafestettek. 
utón haladt keresztül Szóval nagyon jól mulattak. 

Nagy Bartha Szilveszter József. Beszélni ugyan nem sokat be-
.................... ikeresztap- szeltek, szerelemről meg éppen

bér egyéb- nem, de hát megérzi azt az em
ber, hogy tetszik-e személye 
annak a bizonyos személynek. 

azt Jóska most is, míg a 
az. Jóska? lovak elé vfflizza s szénát.

hogy Fannival rendben volna a 
dolog, csak éppen meg kell be-

Ennek a megállapításnak e- 
kteménye van. Tegnap, mikor 
a búzát hordták az állomásra, 
a Korona vendéglő előtt Jóska

próbáknak a meghallgatása. El 
hevertek a poros füvön, a zize
gő nádszélen, a csonka füzetek 
alatt és pipára gyújtva, komoly 
kodva hallgatták az unalmas I A félnadrágos lenézett maga 
próbákat. Közben morogva tét- elé a földre és elgondolkozva 
tek megjegyzéseket, Sanyi meg, mondta:
aki időközben szintén előkerült,; — Akkor mindig tudnám,

hogy mennyi az Idő, bizony!
Erre megint kitört a nyerítő 

röhögés. A vak az oldalát fog
ta, üres szemgödreit az égnek 
vetve, Rébék re rájött a röhögés 
után a köhögés és szitkozódva 
vért köpött, Nömös Misa meg 
a tenyerével törölgette csörgő

az utolsó doboz se akart ke- — Hát osztán miről volna az 
tyegnl, mélységes meggyőződés neked jó, ha tudnád a pontos 
isel makogta maga elé: időt, te szerencsétlen?

— Jó. Hát

szélt. Panni is hallgatott. Csak 
mikor a Panniék kapujába ér
tek, 8 Panni elvette Jóskától a 
kantát és mikor már félig bent 
volt az ajtón, akkor felelt a Jós
ka szavára:

— Hát magához mehetek .. 
— azzal már el is tűnt. Csak a 

hallat-

egy

Már a kígyósban szaladt ká
bán, tébolyban ... 8 ahogy egy 
magas bucka tetejére ért, meg
állt és körülnézett.

Senkit se látott. Az üldözők 
elmaradtak.

Erre diadalmas ordítással 6- 
melte égnek a karját — s ke
zében az órát.

lekuporodott a hátuk mögé, ki
rakta maga elé a töméntelen 
bádogdobozt, aztán egyenként 
a füléhez tartotta, hogy nem ke 
tyeg-e véletlenül valamelyik?

Hát nem ketyegtek ... S őri
nél inkább némák maradtak, 
annál komolyabb és komorabb

a
papucsok csattogása 
szőtt, mint a tudások barátsá
gos muzsikája.

Jóska pedig, miután úgy ala- lón a Sanyi ábrázata sünikorEnnek okáért vdt $
Aztán hanyattvágódott és — 

meghalt
öt óra, mikor átadta az istálló

tyürészve indult hazafelé — ün
neplőbe öltözni.áldja” után
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